
Kos Manor House before the 
2nd World War Parish church, 1931 

The Pošta Hotel building, 1948 Kolar Park around 1950

Triglav Hotel, 1929 

Gosposvetska cesta street, 1937 

Gosposvetska cesta street, 1935–1939 

Gosposvetska cesta street after the bombing

Gosposvetska cesta street, 1929

Korotan Hotel, 1970s 

The “Memories of Old Jesenice” theme trail begins with 
an easy stroll along Murova. The architecture, customs 
and everyday lives of our ancestors are also visible 
in the street further south which once coexisted in 
harmony with Murova. This is the former Gosposvetska 
cesta street that used to run between the Kos Manor 
House and Korotan. The locals call the area covered 
by these two streets the Old Jesenice Settlement.

A walk along the 
former Gosposvetska 
cesta street

“There was a long row of shops, 
inns and craft workshops. There 
was a dairy in our house, Fad 
House (today’s Titova 36). Further 
down the street, there was the 
watchmaker Mavricij Smolej, and 
the Hrovat Inn and Pariz café. The 
Rožman House which housed the 
Peharc drug store was in front of 
the Hrovat House. After the Hrovat 
butchery, there were the Fur House, 
Poljšak’s Pošta Hotel with a little 
shop, and then the Morič shop, 
Baloh Inn and the Kovačič shop.
(Olga Osredkar, née Ravnik)

“The airplanes made a circle after the bombing and disappeared 
behind the Mežakla plateau. More airplanes came half an hour 
later. After the bombing, we went round the town that was filled 
with thick smoke, and I could see people looking for their relatives 
in the rubble.” (Cena Valentar)

Gosposvetska was a lively street

“We used counting rhymes for certain games. We sang a lot, 
sometimes just for fun or while sledging or when swinging on 
swings.” (Iva Gasar, née Muhič)

Bombing of Jesenice, 1 March 1945



JESENICE AS IT ONCE WAS

Memories
of old 
Jesenice II
Gosposvetska cesta street

Theme trail

“For every name day we gathered at the house of the person’s whose 
name day it was and banged pot lids. Whenever someone got 
married, a “šranga” barrier was made. At the barrier, payment for 
the bride was demanded. There used to be shindigs all the time! They 
were organised by craft workers, fi remen, etc. Every society had its 
shindig. Everyone knew everybody and all the societies went to the 
shindigs thrown by other societies.” (Adela Burnik, née Baloh)
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Jesenice, 1962

Jesenice, around 1980




